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Anmeldeformular
Richiesta d’adesione
Requête d’adhésion

VISA / MasterCard   

VISA / MasterCard   

VISA / MasterCard

VISA / MasterCard   

American Express     

Diners Club

Bitte tragen Sie nachfolgend die auf Ihren Namen ausgestellten Karten ein, die Sie im Notfall blockieren möchten:
Per favore elenchi le carte intestate a suo nome che vorrebbe far bloccare in caso di emergenza:
Enumérer les cartes établies a votre nom que vous souhaitez faire bloquer en cas d'urgence:

– –

/

Bitte wenden

P.f. voltare

S.v.p. tourner

Kreditkarten / Carte di credito / Cartes de crédit

Maestro / Postcard

/

/

/

/

/

–

–

–

Herr:                                                        Frau:                                                                                                                                          

Signor:                                                     Signora:                                                                                                                                      

Monsieur:                                                 Madame:                                                                                                                                    

Name / Vorname:

Cognome / Nome:

Nom / Prénom:

Strasse / Nummer:

Via / N.:

Rue / No:

PLZ / Ort:

NAP / Località:

NP / Lieu:

Geburtsdatum:                                                                                      T / M / J                     Sprache:                D                 Telefon Privat:

Data di nascita:                                                                                      G / M / A                   Lingua:                   I                   Telefono privato:

Date de naissance:                                                                                 J / M / A                     Langue:                  F                  Téléphone privé:

Telefon Geschäft:                                                                                                                                                                    Handy:                                                                      

Telefono ufficio:                                                                                                                                                                      Cellulare:                                                                   

Téléphone bureau:                                                                                                                                                                 Portable:                                                                    

                                                                                                                                                                                                                                                                           

E-Mail:                                                                                                                                                                                                                                                                   

                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

                                    Kartennummer                                                      Kontonummer                                                                                     Ausstellende Bank                         Filiale
                              Numero carta                                                      Numero conto                                                                                    Banca d’emissione                         Filiale
                              Numéro de carte                                                  Numéro de compte                                                                             Banque émettrice                         Succursale

                                                                                        Kartennummer                                                                                                                                 Verfalldatum
                                                                          Numero carta                                                                                                                                  Data di scadenza
                                                                          Numéro de carte                                                                                                                              Echéance

Maestro (EC)

Maestro (EC) 
                          

Bankkarte
Carta bancaria
Carte bancaire

Bankkarte
Carta bancaria
Carte bancaire

Postcard



myOne

Jelmoli Bonus Card

Media Markt Shopping Card

Saturn Winner Card

ACS

7 7
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Kundenkarten / Carte clienti / Cartes clients

6 0 0 4 5 2 0 2 0 0

6 0 0 4 5 1 1

6 0 0 4 5 2 0 5 0 0

6 0 0 4 5 2 1 0 0 0

Ort, Datum:                                                                                                          Unterschrift:

Luogo, data:                                                                                                          Firma:

Lieu, date:                                                                                                             Signature:

Andere Karten / Altre carte / Autres cartes

Kartenname, Aussteller  / Nome della carta, Società d’emissione / Nom de la carte, Société émettrice                    Kartennummer / Numero carta / Numéro de carte 

SIM-Card (Handy-Chip)

Aussteller  / Società d’emissione / Société émettrice                   SIM-Card Nummer / Numero SIM-Card / Numéro de SIM-Card 

Persönliche Dokumente / Documenti personali / Documents personnels

Identitätskarte (nur CH)
Carta d’identità (solo CH)
Carte d’identité (seulement CH)

Ausgestellt in / rilasciata a / établie à

Kartennummer                                                                                                                                                                 Verfalldatum

Numero carta                                                                                                                                                                 Data di scadenza

Numéro de carte                                                                                                                                                             Echéance

Belasten Sie diese Dienstleistung folgender Kreditkarte: / Addebitate questo servizio alla carta seguente: / Veuillez débiter le service à la carte suivante: 

VISA          MasterCard             Diners            American Express

/

CONDIZIONI GENERALI
1. Il sottoscritto titolare delle carte («il Titolare») incarica Securicard SA («SECURICARD») dell'esecuzione dei
servizi descritti nell'opuscolo e corrisponde in anticipo la quota annuale. La quota annuale è automaticamente
addebitata sulla carta di credito definita dal Titolare. SECURICARD si riserva la facoltà di modificare la quota
annuale con 60 giorni di preavviso. Entrambe le parti possono rescindere il presente contratto per iscritto osser-
vando un termine di preavviso di 30  giorni. In caso di rescissione del contratto da parte di SECURICARD, la quota
annuale per l’anno in corso sarà rimborsata pro-rata. Salvo disdetta esplicita conformemente alle condizioni sum-
menzionate, questo contratto si rinnova tacitamente di anno in anno. SECURICARD s’impegna a rimborsare le
spese di blocco e di sostituzione delle carte sino a concorrenza di CHF 175.– per sinistro.

2. Quando SECURICARD riceve notifica, per telefono, della perdita o del furto di una o più carte debitamente
registrate presso SECURICARD, ne informa al più presto le emittenti di tali carte. Dal momento della regi-
strazione della chiamata del Titolare alla centrale di SECURICARD, SECURICARD sarà ritenuta responsabile
dell'uso abusivo della (e) carta (e). La sua responsabilità cesserà non appena le emittenti della (e) carta (e)
saranno state informate. Il Titolare sarà il solo responsabile dell'adempimento delle eventuali ulteriori esigenze
delle emittenti delle carte riguardo  alla perdita o al furto.

3. Il Titolare garantisce l'esattezza di tutte le informazioni fornite a SECURICARD e s'impegna a indicare im-
mediatamente a SECURICARD ogni cambiamento intervenuto nelle carte (numero,  scadenza, emittente,
ecc.) e nei dati personali del Titolare.

4. Per motivi di sicurezza, SECURICARD si riserva il diritto di registrare ogni chiamata del  Titolare, di memo-
rizzarla su supporti dati e di conservarli per la durata di un anno.

5. Il Titolare prende atto del fatto che la notifica a SECURICARD della scomparsa di una o più  delle sue carte
può comportare il loro annullamento da parte delle emittenti interessate. SECURI CARD non è in alcun modo
responsabile delle perdite o dei danni, diretti o indiretti, derivanti da tale annullamento o da qualsiasi omissione 

o decisione di non annullare una carta da parte  delle emittenti.

6. SECURICARD non ha alcun obbligo di rimborso o d'indennizzo in seguito a perdita o furto di carte 
(eccettuato quanto previsto nel paragrafo 1).

7. SECURICARD rispedirà al Titolare, nel più breve tempo, le chiavi ritrovate e provviste di contrassegno 
SECURICARD che le saranno state spedite in base all’accordo concluso con La Posta. SECURICARD 
de-clina ogni responsabilità per il trasporto o per eventuali ritardi nella consegna a SECURICARD da parte
de La Posta, o al Titolare da parte di SECURICARD per il tramite de la  Posta. Nessun costo supplementare
sarà fatturato al Titolare per questo servizio.

8. SECURICARD può affidare la fornitura delle prestazioni relative all'esecuzione di questo contratto a società
partner in Svizzera. Di conseguenza, il Titolare autorizza SECURICARD a mettere a disposizione di tali società
partner i dati riportati nella richiesta di adesione, nella misura in cui l'esecuzione del mandato lo esiga.
SECURICARD s'impegna a trattare e a far trattare da tali  società partner in modo assolutamente 
confidenziale qualsiasi informazione di natura personale che le venga comunicata.

9. SECURICARD si riserva il diritto di modificare le presenti condizioni generali in qualsiasi  momento. Le
modifiche vengono comunicate al Titolare a mezzo lettera circolare o tramite  qualsiasi altra via appropriata.

Le modifiche sono considerate approvate se il Titolare non solleva alcuna obiezione entro un mese.

10.Questo contratto è soggetto al diritto svizzero. Il luogo di esecuzione nonché il  foro giuridico esclusivo
per tutte le procedure è Losanna (Vaud). SECURICARD si riserva  tuttavia il diritto di perseguire il Titolare
presso il tribunale del suo domicilio o  qualsiasi altro tribunale competente.

SECURICARD SA è registrata presso l’Incaricato federale della protezione dei dati.

SMM/SW–2010

Führerschein/Licenza di condurre/Permis de conduire Kanton/Cantone/Canton

Ich beantrage den Kartensperrservice und erhalte diesen für 1 Jahr gratis (Sponsor Saturn Winner Card) ohne weitere Verpflichtung. Ohne meine Kündigung gem.
Artikel 1 der AGB wird mir ab dem 2. Jahr der Betrag von CHF. 29.- zzgl. MwST einmal jährlich abgebucht.

Richiedo il servizio di blocco carte gratuito per 1 anno (Sponsor Saturn Winner Card). Senza disdetta, paragrafo 1 delle condizioni generali, mi sarà 
addebitato l’importo a Fr. 29.– + IVA a partire dal 2° anno. 

Je demande le service blocage cartes gratuite pour 1 année (Sponsor Saturn Winner Card). Sans résiliation, voir paragraphe 1 du conditions générales, 
j’accepte le débit de Fr. 29.– + TVA à partir du deuxième année.


